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See the notice on TED website

433310-2026 - Konkurrencevilkår
Polen – Medicinsk udstyr – Dzierżawa jednostek sterujących oraz zestawów wiertarek do 
kraniotomii i operacji kręgosłupa wraz z dostawą materiałów zużywalnych
OJ S 120/2026 25/06/2026
Udbuds- eller koncessionsbekendtgørelse – standardordningen
Varer

1. Køber

1.1.  Køber
Officielt navn: Uniwersytecki Szpital Kliniczny w Białymstoku
E-mail: zamowienia@uskwb.pl
Køberens retlige status: Offentligretligt organ
Den ordregivende myndigheds aktivitet: Sundhed

2. Procedure

2.1.  Procedure
Titel: Dzierżawa jednostek sterujących oraz zestawów wiertarek do kraniotomii i operacji 
kręgosłupa wraz z dostawą materiałów zużywalnych
Beskrivelse: Przedmiotem zamówienia jest dostawa materiałów zużywalnych wraz z 
dzierżawą jednostek sterujących oraz zestawów wiertarek do kraniotomii i operacji kręgosłupa, 
na okres 48 miesięcy. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia (ilość, asortyment, 
parametry) zawiera formularz oferty.
Identifikator for proceduren: a7175ae4-ef9f-457e-bbb0-f1c3f10463df
Intern ID: 103/2026
Udbudsprocedure: Offentligt udbud
Proceduren er en hasteprocedure: nej
Hovedpunkterne i proceduren: W niniejszym postępowaniu komunikacja między 
Zamawiającym a Wykonawcami odbywa się przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, 
za pośrednictwem platformy on-line działającej pod adresem  (dalej jako: https://e-propublico.pl
”Platforma”). Opis sposobu przygotowania oferty składanej w formie elektronicznej: 1. 
Wykonawca, chcąc przystąpić do udziału w postępowaniu, loguje się na Platformie, w menu ”
Ogłoszenia” wyszukuje niniejsze postępowanie, otwiera je klikając w jego temat, a następnie 
korzysta z funkcji ”Zgłoś udział w postępowaniu” na karcie Informacje ogólne”; 2. W 
przypadku, gdy Wykonawca nie posiada konta na Platformie, należy skorzystać z funkcji ”
Zarejestruj”. Po wypełnieniu Formularza rejestracyjnego Wykonawca otrzyma wiadomość e-
mail na zdefiniowany adres poczty elektronicznej, z opcją aktywacji konta. Aktywacja konta 
jest konieczna do zakończenia procesu rejestracji i umożliwia zalogowanie się na Platformie; 
3. Oferta wraz ze stanowiącymi jej integralną część załącznikami, powinna być podpisana 
ważnym kwalifikowanym podpisem elektronicznym, przez osobę (osoby) uprawnione do 
reprezentowania Wykonawcy, zgodnie z formą reprezentacji określoną w dokumentach 
rejestrowych, a następnie przesłana Zamawiającemu za pośrednictwem Platformy, poprzez 
dodanie dokumentów na karcie ”Oferta/Załączniki”, za pomocą opcji ”Załącz plik” i użycie 
przycisku ”Załącz”; 4. Jeżeli umocowanie dla osób podpisujących ofertę nie wynika z 
dokumentów rejestrowych, Wykonawca do oferty powinien dołączyć dokument 
pełnomocnictwa udzielonego przez osoby uprawnione i obejmujące swym zakresem 
umocowanie do złożenia oferty lub do złożenia oferty i podpisania umowy. Pełnomocnictwo 
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powinno zostać złożone w oryginale, w postaci dokumentu elektronicznego podpisanego 
kwalifikowanym podpisem elektronicznym albo w elektronicznej kopii dokumentu 
poświadczonej notarialnie za zgodność z oryginałem przez notariusza przy użyciu 
kwalifikowanego podpisu elektronicznego; 5. Wszelkie informacje stanowiące tajemnicę 
przedsiębiorstwa w rozumieniu ustawy o zwalczaniu nieuczciwej konkurencji, które 
Wykonawca chce zastrzec jako tajemnicę przedsiębiorstwa, powinny zostać przesłane za 
pośrednictwem Platformy, w osobnym pliku, na karcie ”Oferta/Załączniki”, w tabeli ”Część 
oferty stanowiąca tajemnicę przedsiębiorstwa”, za pomocą opcji ”Załącz plik” i użycie 
przycisku ”Załącz”; 6. Potwierdzeniem prawidłowo załączonego pliku jest automatyczne 
wygenerowanie przez Platformę komunikatu systemowego o treści ”Plik został poprawnie 
przesłany na platformę; 7. Ostateczne złożenie oferty wraz z załącznikami Wykonawca musi 
potwierdzić klikając w przycisk ”Złóż ofertę”; 8. Złożenie oferty zostanie potwierdzone 
komunikatem systemowym z podaniem terminu jej złożenia oraz aktywowana zostanie dla 
Wykonawcy możliwość pobrania, w stosunku do każdego z przesłanych plików, automatycznie 
wystawionego przez Platformę dokumentu EPO (Elektroniczne Potwierdzenie Odbioru), 
będącego dowodem potwierdzającym fakt i czas dostarczenia Zamawiającemu pliku za 
pośrednictwem Platformy. 9. Do upływu terminu składania ofert, Wykonawca, za 
pośrednictwem Platformy, może wycofać złożoną ofertę, używając opcji ”Wycofaj ofertę” (karta 
Oferta/Załączniki). Po wycofaniu oferty Wykonawca może usunąć załączone pliki, zaznaczając 
pozycje do usunięcia i klikając w przycisk ”Usuń zaznaczone”. 10. Szczegółowa instrukcja 
korzystania z Platformy znajduje się na stronie internetowej  przycisk ”https://e-ProPublico.pl/,
Instrukcja Wykonawcy”.

2.1.1.  Formål
Kontraktens hovedformål: Varer
Primær klassifikation (cpv): 33100000 Medicinsk udstyr

2.1.2.  Udførelsessted
Postadresse: M. Skłodowskiej-Curie 24a  
By: Białystok
Postnummer: 15-276
Landsdel (NUTS): Białostocki (PL841)
Land: Polen

2.1.4.  Generelle oplysninger
Yderligere oplysninger: Wykaz dokumentów, które wykonawca zobowiązany jest złożyć wraz z 
ofertą: 1. Formularz oferty 2. Jednolity europejski dokument zamówienia 3. Oświadczenie 
wykonawcy dotyczące odrębnych przesłanek wykluczenia 4. Przedmiotowe środki dowodowe 
5. Potwierdzenie umocowania do działania w imieniu Wykonawcy Wykaz dokumentów 
składanych na wezwanie zamawiającego: 1. Informacja z Krajowego Rejestru Karnego 2. 
Oświadczenie wykonawcy w sprawie grupy kapitałowej 3. Informacja z odpowiedniego rejestru 
lub inny równoważny dokument 4. Oświadczenie wykonawcy o aktualności informacji 
zawartych w oświadczeniu wstępnym Warunki udziału w postępowaniu: Sytuacja 
ekonomiczna lub finansowa Zamawiający nie stawia wymagań w tym zakresie. Zdolność 
techniczna lub zawodowa Zamawiający nie stawia wymagań w tym zakresie. Zdolność do 
występowania w obrocie gospodarczym Zamawiający nie stawia wymagań w tym zakresie. 
Uprawnienia do prowadzenia określonej działalności gospodarczej lub zawodowej, o ile 
wynika to z odrębnych przepisów Zamawiający nie stawia wymagań w tym zakresie. 
*Rozwiązania równoważne: a) Zamawiający dopuszcza rozwiązania równoważne opisywanym 
w specyfikacji warunków zamówienia. b) Wykonawca, który w ofercie powołuje się na 
rozwiązania równoważne opisywanym przez Zamawiającego jest obowiązany wykazać, że 
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oferowane przez niego dostawy spełniają wymagania określone przez Zamawiającego w 
specyfikacji warunków zamówienia. c) Ilekroć w niniejszej SWZ w opisie przedmiotu 
zamówienia jest mowa o normach, europejskich ocenach technicznych, aprobatach, 
specyfikacjach technicznych, systemach referencji technicznych to przyjmuje się, że 
wskazaniom takim towarzyszą wyrazy "lub równoważne". d) Kryteria równoważności: produkt 
o parametrach nie gorszych od opisanych w przedmiotowej SWZ tj. o parametrach takich 
samych lub lepszych w stosunku do podanych w opisie przedmiotu zamówienia (OPZ), 
funkcjonalnie spełniający wszystkie wymagania Zamawiającego określone w OPZ. * 
Szczegółowy termin związania ofertą określony został w rozdziale 18 SWZ. * Zamawiający 
dopuszcza możliwość zmian umowy w zakresie i na warunkach zgodnie z załącznikiem do 
SWZ "Wzór umowy"
Retsgrundlag: 
Direktiv 2014/24/EU
Ustawa z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych

2.1.6.  Udelukkelsesgrunde
Kilder til grundlag for udelukkelse: Bekendtgørelse
Direkte eller indirekte involvering i forberedelsen af denne udbudsprocedure: (Art. 108 ust. 1 
pkt 6 ustawy Pzp) Zakres stosowania: z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się 
wykonawcę jeżeli, w przypadkach, o których mowa w art. 85 ust. 1 ustawy Pzp, doszło do 
zakłócenia konkurencji wynikającego z wcześniejszego zaangażowania tego wykonawcy lub 
podmiotu, który należy z wykonawcą do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z 
dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, chyba że spowodowane tym 
zakłócenie konkurencji może być wyeliminowane w inny sposób niż przez wykluczenie 
wykonawcy z udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia.
Korruption: (Art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp) Zakres stosowania: z postępowania o 
udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę, będącego osobą fizyczną, którego 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w art. 228–230a, art. 250a Kodeksu 
karnego, w art. 46 i 48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie lub w art. 54 ust. 1–4 
ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków spożywczych specjalnego 
przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych lub jeśli za te przestępstwa 
prawomocnie skazano urzędującego członka organu zarządzającego lub nadzorczego 
wykonawcy, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w 
spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta.
Svig: (Art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp) Zakres stosowania: z postępowania o udzielenie 
zamówienia wyklucza się wykonawcę, będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie 
skazano za przestępstwo o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego lub przestępstwo 
skarbowe lub jeśli za te przestępstwa prawomocnie skazano urzędującego członka organu 
zarządzającego lub nadzorczego wykonawcy, wspólnika spółki w spółce jawnej lub 
partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub 
prokurenta.
Tilsidesættelse af forpligtelser i henhold til rent nationale udelukkelsesgrunde: (Art. 108 ust. 1 
pkt 1 lit c ustawy Pzp) Zakres stosowania: z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza 
się wykonawcę, będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo, o 
którym mowa w art. 47 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie. (Art. 108 ust. 1 pkt 1 lit g i 
pkt 2 ustawy Pzp) Zakres stosowania: z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się 
wykonawcę, będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo 
przeciwko obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art. 296–307 Kodeksu karnego, 
przestępstwo przeciwko wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 270–277d 
Kodeksu karnego lub jeśli za te przestępstwa prawomocnie skazano urzędującego członka 
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organu zarządzającego lub nadzorczego wykonawcy, wspólnika spółki w spółce jawnej lub 
partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub 
prokurenta. (Art. 108 ust. 2 ustawy Pzp) Zakres stosowania: z postępowania o udzielenie 
zamówienia, w przypadku zamówienia o wartości równej lub przekraczającej wyrażoną w 
złotych równowartość kwoty dla robót budowlanych – 20 000 000 euro, a dla dostaw lub usług 
– 10 000 000 euro, wyklucza się wykonawcę, który udaremnia lub utrudnia stwierdzenie 
przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywa ich pochodzenie, w związku z brakiem 
możliwości ustalenia beneficjenta rzeczywistego, w rozumieniu art. 2 ust. 2 pkt 1 ustawy z dnia 
1 marca 2018 r. o przeciwdziałaniu praniu pieniędzy oraz finansowaniu terroryzmu. Z 
postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę na podstawie art. 7 ust. 1 
ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 – o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania 
wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego. (Art. 108 
ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp) Zakres stosowania: z postępowania o udzielenie zamówienia 
wyklucza się wykonawcę, wobec którego prawomocnie orzeczono zakaz ubiegania się o 
zamówienia publiczne.
Aftaler med andre økonomiske aktører med henblik på konkurrencefordrejning: (Art. 108 ust. 1 
pkt 5 ustawy Pzp) Zakres stosowania: z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się 
wykonawcę, jeżeli zamawiający może stwierdzić, na podstawie wiarygodnych przesłanek, że 
wykonawca zawarł z innymi wykonawcami porozumienie mające na celu zakłócenie 
konkurencji, w szczególności jeżeli należąc do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu 
ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, złożyli odrębne oferty, 
oferty częściowe lub wnioski o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, chyba że wykażą, że 
przygotowali te oferty lub wnioski niezależnie od siebie.
Børnearbejde og andre former for menneskehandel: (Art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. b i f i pkt 2 ustawy 
Pzp) Zakres stosowania: z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę, 
będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo powierzenia 
wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z 
dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom 
przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej lub prawomocnie 
skazano za przestępstwo handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego lub 
jeśli za te przestępstwa prawomocnie skazano urzędującego członka organu zarządzającego 
lub nadzorczego wykonawcy, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo 
komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta.
Hvidvaskning af penge eller finansiering af terrorisme: (Art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. d i pkt 2 ustawy 
Pzp) Zakres stosowania: z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę, 
będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo finansowania 
przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego, 
lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia 
pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego lub jeśli 
za te przestępstwa prawomocnie skazano urzędującego członka organu zarządzającego lub 
nadzorczego wykonawcy, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo 
komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta
Terrorhandlinger eller strafbare handlinger med forbindelse til terroraktivitet: (Art. 108 ust. 1 
pkt 1 lit. e i pkt 2 ustawy Pzp) Zakres stosowania: z postępowania o udzielenie zamówienia 
wyklucza się wykonawcę, będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za 
przestępstwo o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu 
karnego, lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa lub jeśli za te przestępstwa 
prawomocnie skazano urzędującego członka organu zarządzającego lub nadzorczego 
wykonawcy, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w 
spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta
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Deltagelse i en kriminel organisation: (Art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. a i pkt 2 ustawy Pzp) Zakres 
stosowania: z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę, będącego 
osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo udziału w zorganizowanej 
grupie przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa 
skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego lub jeśli za te przestępstwa 
prawomocnie skazano urzędującego członka organu zarządzającego lub nadzorczego 
wykonawcy, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w 
spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta
Tilsidesættelse af forpligtelser på sociallovgivningsområdet: (Art. 109 ust. 1 pkt 2 lit. c ustawy 
Pzp) Zakres stosowania: z postępowania o udzielenie zamówienia zamawiający wykluczy 
wykonawcę, wobec którego wydano ostateczną decyzję administracyjną o naruszeniu 
obowiązków wynikających z prawa pracy, jeżeli wymierzono tą decyzją karę pieniężną.
Tilsidesættelse af forpligtelser vedrørende betaling af bidrag til sociale sikringsordninger: (Art. 
108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp) Zakres stosowania: z postępowania o udzielenie zamówienia 
wyklucza się wykonawcę, wobec którego wydano prawomocny wyrok sądu lub ostateczną 
decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem opłat lub składek na ubezpieczenie 
społeczne lub zdrowotne, chyba że wykonawca odpowiednio przed upływem terminu do 
składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo przed upływem terminu 
składania ofert dokonał opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z 
odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności.
Tilsidesættelse af forpligtelser vedrørende betaling af skatter og afgifter: (Art. 108 ust. 1 pkt 3 
ustawy Pzp) Zakres stosowania: z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się 
wykonawcę, wobec którego wydano prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję 
administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem podatków i opłat, chyba że wykonawca 
odpowiednio przed upływem terminu do składania wniosków o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych 
podatków i opłat wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie 
spłaty tych należności.
Tilsidesættelse af forpligtelser på det arbejdsretlige område: (Art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h i pkt 2 
ustawy Pzp) Zakres stosowania: z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się 
wykonawcę, będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo, o 
którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej lub jeśli za te przestępstwa prawomocnie skazano 
urzędującego członka organu zarządzającego lub nadzorczego wykonawcy, wspólnika spółki 
w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub 
komandytowo-akcyjnej lub prokurenta. (Art. 109 ust. 1 pkt 2 ustawy Pzp) Zakres stosowania: z 
postępowania o udzielenie zamówienia zamawiający wykluczy wykonawcę będącego osobą 
fizyczną skazanego prawomocnie za przestępstwo przeciwko prawom osób wykonujących 
pracę zarobkową, o którym mowa w rozdziale XXVIII Kodeksu karnego, lub za odpowiedni 
czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego, będącego osobą fizyczną 
prawomocnie ukaranego za wykroczenie przeciwko prawom pracownika, jeżeli za jego 
popełnienie wymierzono karę aresztu, ograniczenia wolności lub karę grzywny, wobec którego 
wydano ostateczną decyzję administracyjną o naruszeniu obowiązków wynikających z prawa 
pracy jeżeli wymierzono tą decyzją karę pieniężną.
Tilsidesættelse af forpligtelser på miljølovgivningsområdet: (Art. 109 ust. 1 pkt 2 ustawy Pzp) 
Zakres stosowania: z postępowania o udzielenie zamówienia zamawiający wykluczy 
wykonawcę, będącego osobą fizyczną, skazanego prawomocnie za przestępstwo przeciwko 
środowisku, o którym mowa w rozdziale XXII Kodeksu karnego, prawomocnie ukaranego za 
wykroczenie przeciwko środowisku, jeżeli za jego popełnienie wymierzono karę aresztu, 
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ograniczenia wolności lub karę grzywny, wobec którego wydano ostateczną decyzję 
administracyjną o naruszeniu obowiązków wynikających z prawa ochrony środowiska, jeżeli 
wymierzono tą decyzją karę pieniężną.

5. Delkontrakt

5.1.  Delkontrakt: LOT-0001
Titel: Dzierżawa jednostek sterujących oraz zestawów wiertarek do kraniotomii i operacji 
kręgosłupa wraz z dostawą materiałów zużywalnych
Beskrivelse: Dzierżawa jednostek sterujących oraz zestawów wiertarek do kraniotomii i 
operacji kręgosłupa wraz z dostawą materiałów zużywalnych, na okres 48 miesięcy. 
Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zawiera formularz oferty.
Intern ID: 103/2026

5.1.1.  Formål
Kontraktens hovedformål: Varer
Primær klassifikation (cpv): 33100000 Medicinsk udstyr

5.1.2.  Udførelsessted
Postadresse: M. Skłodowskiej-Curie 24a  
By: Białystok
Postnummer: 15-276
Landsdel (NUTS): Białostocki (PL841)
Land: Polen

5.1.3.  Anslået varighed
Varighed: 48 Måneder

5.1.5.  Værdi
Anslået værdi eksklusiv moms: 2 704 800,00 PLN

5.1.6.  Generelle oplysninger
Reserveret deltagelse: 
Deltagelse uden forbehold.
Navnene på og de faglige kvalifikationer for det personale, der skal udføre kontrakten, skal 
angives: Ikke påkrævet
Indkøbsprojekt, der ikke finansieres med EU-midler
Udbuddet er omfattet af aftalen om offentlige udbud (GPA): nej

5.1.9.  Udvælgelseskriterier
Kilder til udvælgelseskriterier: Udbudsdokument

5.1.10.  Tildelingskriterier
Kriterium: 
Type: Pris
Navn: Cena
Beskrivelse: Liczba punktów = ( Cmin/Cof ) * 100 * waga gdzie: - Cmin - najniższa cena 
spośród wszystkich ofert - Cof - cena podana w ofercie
Kategori for tildelingskriteriet vægt: Vægtning (procentdel, præcis)
Tildelingskriterium talværdi: 100

5.1.11.  Tilbudsdokumenter
Sprog, som udbudsdokumenterne er officielt tilgængelige på: polsk
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Adresse på udbudsdokumenterne: https://e-propublico.pl/Ogloszenia/Details/79895CD4-4D3A-
4889-9D57-726811955F7F
Ad hoc-kommunikationskanal: 
Navn: Platforma e-ProPublico
URL: https://e-propublico.pl

5.1.12.  Tilbudsvilkår
Vilkår for indgivelse: 
Elektronisk indgivelse: Påkrævet
Indgivelsesadresse: https://e-propublico.pl/Ogloszenia/Details/79895CD4-4D3A-4889-9D57-
726811955F7F
Sprog, som tilbud og ansøgninger om deltagelse kan indgives på: polsk
Elektronisk katalog: Ikke tilladt
Avanceret eller kvalificeret elektronisk signatur eller segl (jf forordning (EU) nr 910/2014) er 
påkrævet
Alternative tilbud: Ikke tilladt
Beskrivelse af den finansielle garanti: Zamawiający wymaga wniesienia wadium w wysokości: 
54000 PLN. Wadium musi zostać wniesione przed upływem terminu składania ofert, tj. do dnia 
2026-07-27 do godz. 12:00 , według wyboru Wykonawcy w jednej lub kilku następujących 
formach: 1) pieniądzu; 2) gwarancjach bankowych; 3) gwarancjach ubezpieczeniowych; 4) 
poręczeniach udzielanych przez podmioty, o których mowa w art. 6b ust. 5 pkt 2 ustawy z dnia 
9 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości (t.j. Dz.U. z 
2023r. poz. 462).
Frist for modtagelse af tilbud: 27/07/2026 12:00:00 (UTC+01:00) centraleuropæisk tid, 
vesteuropæisk sommertid
Varighed, hvor tilbuddet skal forblive gyldigt: 90 Døgn
Oplysninger om offentlig iværksættelse: 
Åbningsdato: 27/07/2026 12:15:00 (UTC+01:00) centraleuropæisk tid, vesteuropæisk 
sommertid
Sted: https://e-propublico.pl
Betingelser for kontraktens udførelse: 
Udførelsen af kontrakten skal ske inden for rammerne af programmer for beskyttet 
beskæftigelse: Nej
Der kræves en fortrolighedsaftale: nej
Elektronisk fakturering: Påkrævet
Der vil blive anvendt elektronisk bestilling: nej
Der vil blive anvendt elektronisk betaling: ja

5.1.15.  Teknikker
Rammeaftale: 
Ingen rammeaftale
Oplysninger om det dynamiske indkøbssystem: 
Intet dynamisk indkøbssystem

5.1.16.  Yderligere oplysninger, mægling og gennemgang
Organisation med ansvar for mægling: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisation med ansvar for klager: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisation, der leverer yderligere oplysninger om klageprocedurerne: Urząd Zamówień 
Publicznych Departament Odwołań
Organisation, der modtager ansøgninger om deltagelse: Uniwersytecki Szpital Kliniczny w 
Białymstoku

https://e-propublico.pl/Ogloszenia/Details/79895CD4-4D3A-4889-9D57-726811955F7F
https://e-propublico.pl/Ogloszenia/Details/79895CD4-4D3A-4889-9D57-726811955F7F
https://e-propublico.pl
https://e-propublico.pl/Ogloszenia/Details/79895CD4-4D3A-4889-9D57-726811955F7F
https://e-propublico.pl/Ogloszenia/Details/79895CD4-4D3A-4889-9D57-726811955F7F
https://e-propublico.pl
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Organisation, der behandler tilbud: Uniwersytecki Szpital Kliniczny w Białymstoku

8. Organisationer

8.1.  ORG-0001
Officielt navn: Uniwersytecki Szpital Kliniczny w Białymstoku
Registreringsnummer: 542-25-34-985
Afdeling: Uniwersytecki Szpital Kliniczny w Białymstoku
Postadresse: M. Skłodowskiej-Curie 24a
By: Białystok
Postnummer: 15-276
Landsdel (NUTS): Białostocki (PL841)
Land: Polen
Enhed: Uniwersytecki Szpital Kliniczny w Białymstoku M. Skłodowskiej-Curie 24a 15-276 
Białystok
E-mail: zamowienia@uskwb.pl
Telefon: 85 831 88 09
Internetadresse: https://e-propublico.pl
Adresse til udveksling af oplysninger (URL) (eDelivery-Gateway): https://e-propublico.pl
Denne organisations roller: 
Køber
Organisation, der modtager ansøgninger om deltagelse
Organisation, der behandler tilbud

8.1.  ORG-0002
Officielt navn: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreringsnummer: 5262239325
Postadresse: ul. Postępu 17A
By: Warszawa
Postnummer: 02-676
Landsdel (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Land: Polen
E-mail: odwolania@uzp.gov.pl
Telefon: +48 224587801
Fax: +48 224587800
Internetadresse: http://www.uzp.gov.pl/kio
Denne organisations roller: 
Organisation med ansvar for klager
Organisation med ansvar for mægling

8.1.  ORG-0003
Officielt navn: Urząd Zamówień Publicznych Departament Odwołań
Registreringsnummer: 010828091
Postadresse: ul. Postępu 17A
By: Warszawa
Postnummer: 02-676
Landsdel (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Land: Polen
E-mail: odwolania@uzp.gov.pl
Telefon: +48 224587801

mailto:zamowienia@uskwb.pl
https://e-propublico.pl
https://e-propublico.pl
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
http://www.uzp.gov.pl/kio
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
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Fax: +48 224587800
Internetadresse: http://www.uzp.gov.pl
Denne organisations roller: 
Organisation, der leverer yderligere oplysninger om klageprocedurerne

8.1.  ORG-0000
Officielt navn: Publications Office of the European Union
Registreringsnummer: PUBL
By: Luxembourg
Postnummer: 2417
Landsdel (NUTS): Luxembourg (LU000)
Land: Luxembourg
E-mail: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291
Internetadresse: https://op.europa.eu
Denne organisations roller: 
TED eSender

Oplysninger om bekendtgørelsen

Bekendtgørelsens ID: 21062b6d-fd06-4afb-8524-6998216717e1  -  01
Formulartype: Konkurrencevilkår
Bekendtgørelsestype: Udbuds- eller koncessionsbekendtgørelse – standardordningen
Bekendtgørelsesundertype: 16
Afsendelsesdato for bekendtgørelsen: 24/06/2026 07:35:05 (UTC+00:00) vesteuropæisk tid, 
GMT
Bekendtgørelsens officielle sprog: polsk
Bekendtgørelsesnummer: 433310-2026
EUT-S-nummer: 120/2026
Offentliggørelsesdato: 25/06/2026

http://www.uzp.gov.pl
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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